24. VANYOLA
S110
Vanyola, ’-n, ’-rú, ’-ra, -i : vanyoli [K1 P. K2 ~ K1. P. Nyőgér K2. Pápanyőgér]. —T: 1951 ha, L: 995. — Nyőgér neve 1905—8-ig Kisnyőgér, 1908-tól Pápanyőgér volt. 1950-ben egyesítették Vanyolával. 1949-ben Lovászpatonától Vanyolához csatolták a K1 Csiga hegy P. Kisbadacsonyi szöllő hegy dűlőt. — P: „Vanyola község legkorábban említtetik a tatárjárás után 1250 körül, az idősb lakosok állítása szerint.” „Nyőgér község az öregebb lakosok állítása szerint legkorábban 1740. körül említtetik, szerintük előbb e

S111

helyütt erdőség feküdt. A jelenlegi német és magyar ajkú lakosok Lotharingiából származtak, s e szerént a község onnan népesíttetett. Köztudomásból a község helynevét a község nyugotti részén levő „uj ér” forrástól nyerte”. — Fcs.: „Gecse, Vicse, Vanyola, törgyön ki a nyavala”. A szomszéd községekben ismeretes csúfoló: „Vanyolán a tehén megette a tarhonyát”.

1. Ádám-kert S, k. Gyümölcsös volt. 2. Bëm utca [~] U. Újabban épült. 3. Dobó utca [~] U 4. Ujtelep : Zsiványtelep [Hnt. Alsószalmavár] Lh. Ide tartozik: 2—3., 5. 5. Dózsa utca [~] U 6. Nyőgéri templom : Katalikus templom É 7. Nyőgéri iskola É. Jelenleg könyvtár. 8. Nyőgér, -re, -ën, -rü, -i [K1 P. Nyőgér K2. Pápanyőgér]. Önálló falu volt 1950-ig. A második világháború előtt németajkú népesség lakta, utána főleg felvidéki családokkal telepítették be. A hagyomány szerint Róbert Károly király rövid ideig megpihent az Ér partján, innen a patak és a falu neve: Nyug-ér, Nyőgér. Ide tartozik: 6—11. A község határához tartozott: 77—81., 85—7., 89—96., 103., 107—112., 115., 117., 120—2. 9. Szécsënyi utca : Fő utca : n. Hȧupkȧszån ‘Hauptgasse’ [Széchenyi u] U. Nyőgér fő utcája. 10. Domb utca : Jókai utca : n. Përhkȧszån ‘Berggasse’ U. Enyhén emelkedő. 11. Nyőgéri temető Te. Ma már nem temetnek ide. 12. Majorkert A Cuhamajorhoz tartozó kert volt, beépült. 13. Kábosztáskertëk [P. Káposztáskert] S, k. P: „Ez a falu napkeleti végén van, árokkal kerítve, s benne káposzta termeltetik”. 14. Torma sor [Vajda Péter u] Ur. Sok káposztát, tormát termeltek ezen a környéken. 15. Pere, ’-be : Gecsei ut U 16. Téesz-iroda : Pásztorház É 17. Vajda Pétër-ház É. Itt született Vajda Péter, a XIX. század jeles irodalmára. 18. Āsó sor [Vajda Péter u] Ur 19. Fő utca : Vajda Pétër utca [Vajda Péter u] Ur. A két világháború közötti időszakban nevezték el a falu jeles szülöttéről. 20. Főső sor [Vajda Péter u] Ur 21. Templom utca : Kosut utca [Kossuth Lajos u] U 22. Katalikus templom É 23. Ujj iskola : Nagy iskola É 24. Ëvangélikus iskola : Kis iskola : Rígi iskola É 25. Ëvangélikus templom É 26. Nyőgéri ut : Nyőgéri országut Út 27. Vajda Pétër-szobor Szo. 28. Tanács : Közsígi tanács É 29. Kultur : Müvelődísi ház É 30. Uj sor : Petőfi utca [Petőfi Sándor u] U. Az 50-es évekig félsoros utca volt. 31. Bíke utca [Béke u] U 32. Makkos-kert S, k. Állítólag száz évvel ezelőtt itt állt a kerülő háza. 33. Hatrongyos, -on : Rákóci utca [Rákóczi Ferenc u] U. Régebben hat szalmatetős, szegényes ház állt az utcában. 34. Pinkóc, -ba : Táncsics utca [Táncsics Mihály u] U 35. Gyöp sor : Árpád utca [Árpád u] U 36. Uj temető : Kössígi temető Te 37. Rígi temető : Katalikus temető Te 38. Rígi temető : Ëvangélikus temető Te.

39. Ígő-domb D, sz. Homokos terület, ha erős szél fúj, úgy tűnik, mintha füstölne a domb. 40. Balkán, -ra : Balkáni-düllő : Dohánfődek S, sz. Az első világháború után hosszú ideig dohányt termeltek rajta. 41. Szalmavár, -on [K1 Puszta ~ P. ~ pu]. A vanyolai határtól elkülönült határrész volt. Ide tartozik: 39., 43—52., 56—9., 63—75. 42. Balkáni-rít S, r 43. Főső-Szalmavár [K1. P. K2. ~] M. A két szalmavári major közül a falutól távolabbi. Valamikor állítólag malom is állt itt, ahol régi fegyvereket találtak. 44. Berëk-lap [K1. Bereklop, r] Mf, r, sz. A K1. a keleti határrészt jelöli. 45. Āsó-szalmavári-düllő S, sz 46. Āsó-düllő Ds, sző. A Közép-dűlő mélyebben fekvő része. 47. Közép-düllő : Középső-düllő Ds, sző. A Csigei-hegy középső része. Ide tartozik: 46., 52. 48. Nyőgéri-düllő Ds, sző. A Csigei-hegy nyőgériek tulajdonában levő része. 49. Percel-kut Kút 50. Percel-kastíj É. Perczel Mór nyaralója volt. 51. Csigei-hëgy : Szőllőhëgy : Kis-Badacsony [K1 Csiga h, sző P. Kisbadacsonyi szöllő h K2.
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Csigei h] D, sző. Régi szőlőhegy, korábban a lovászpatonai határhoz tartozott. 52. Főső-düllő Ds, sző. A Közép-dűlő magasabb fekvésű része. 53. Gecsei utra düllő [K1 P. K2. ~] S, sz 54. Szür-tag S, sz. A tsz szervezése előtt ilyen nevűé volt. 55. Szalmavári-ér Vf. A Szentiváni-érnek a Szalmavár területén átfolyó szakaszát nevezik így. 56. Körtílës, -be S, sz 57. Gárdon : Gárdony, -ba [P. K2. Gárdony] S, sz. P. szerint legelő volt. 58. Gárdonyi-erdő S, e. Újabban telepítették. 59. Csonka-düllő Ds, sző. A többi szőlőhegyi dűlőnél rövidebb. 60. Vargányás, -ba S, sz. Sok vargányagomba nő rajta. 61. Varga-tag S, sz. Ilyen nevűé volt. 62. Puskaporos, -ra S, sz, r. Állítólag salétromos a földje. 63. Rít ajja S, sz. A Hely-rét alsó szalmavári része. 64. Patonai ut Út. Szalmavárról Lovászpatonára vezet. 65. Szürüskert, -be S, sz 66. Kriptai-tábla S, sz 67. Nígyszögü-tábla S, sz. Szabályos alakú dűlő. 68. Téesz-major : Istállók M 69. Āsó-Szalmavár [K1 P. K2. ~] M. A két szalmavári major közül a faluhoz közelebbi. 70. Főső-szalmavári ut Út 71. Pap-tag S, sz. A katolikus papé volt. 72. Szalmavári ut : Āsó-szalmavári ut Út 73. Kripta. A falu nagybirtokos családja, a Mádaiak temetkeztek ide. 74. Patonai ut Út. Vanyoláról Lovászpatonára vezet. 75. Sági ut Út. Régen Bakonyságra vezetett. 76. Kovács-kut Kút. Ilyen nevűnek a földjén volt. 77. Főső-rít S, r 78. Hosszu-rít : n. Lȧnge Vejszë ‘Lange Wiese’ [K1. Lange Wiesen, r P. Hosszu r] S, r. A nyőgéri határ szélén hosszan elnyúlik. Ide tartozik: 77., 85. 79. n. Roȧvisån ‘Rohrwiesen’ : Nád-rít [K1 Rohrwiesen P. Nyádrétföld, sz, r] S, sz 80. Szabados, -ra : Szabados-főd : n. Frei Ȧkå ‘Frei Acker’ [K1. Freiaecker, sz P. Szabad föld, sz K2. Szabados földek] S, sz. P: „előbbi időben róla dézsma nem adatott...” 81. Homok, -ra : Homokos : Homok-főd [K1 Sandäcker, sz P. Homok föld K2. Homokos] S, sz. P: „homokos minőségű szántóföldek”. 82. Hëē-rít : Hej-rít : Hej-ríti-düllő [K1
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Helyréteki, sz, r, l P. Helyréteki d, sz, r K2. Helyréti d] S, sz, r 83. Mocsolai ut Út 84. Katori-domb D, sz 85. Āsó-rít S, r. A Hosszú-rét D-i, a faluhoz közelebbi része. 86. Boros-ér Vf. Az Ér nyőgéri szakasza. Állítólag egy részeg ember fulladt bele. 87. Homok ut Út 88. Nyilas, -ba : Nyilas-düllő S, sz 89. n. Odi Ȧkå ‘Alte Äcker’ [K1. Odich Aecker P. Bodza d, sz, r] S, sz. P: „a rajta bőven termő földi bodzától”. 90. Hosszi-fődek : Hosszu-düllő : n. Lȧnge Ȧkå ‘Lange Äcker’ [K1. Lange Aecker P. Hosszuföld, sz K2. Hosszu földek] Ds, sz. A Vaszari út mentén hosszan húzódik. P: „egyenes fekvésű szántóföld, neve hosszúságától ered”. 91. [K1. Sauäcker, sz P. Disznóföld, sz] 92. n. Roȧvizan Ȧkå ‘Rohrwiesen Äcker’ [K1 Rohrwiesen Aecker, sz] 93. Páskom, -ra : n. Firhepë [K1. Steig Wiesen, r] S, r 94. n. Steig Ȧkå ‘Steigäcker’ [K1. Steig äcker, sz P. Gyalogut föld, sz, r] S, sz. A német megnevezést csak a legidősebb német ajkú lakosok ismerik. 95. [K1. Brumm Wiesen, r] 96. Homokgödör : n. Sȧndkrūp ‘Sandgrube’ Gs. Homokbánya volt. 97. Fémírős, -be S, sz. Akkora parcellákból állott, hogy fél mérő gabonát lehetett beléjük vetni. 98. Āsó-Kator [K2. Nyugati Kator] S, sz 99. Kator, -ba : Katrok, -ba [P. Kator, l] S, sz, l, r. Ide tartozik: 98—102. 100. Főső-Kator [K2. Keleti Kator, l] S, l, e 101. Katori-legellő S, l 102. Katori-kut Kút 103. Legellő, -re : Legellő-rít : Nyőgéri-legellő [K1 Sandweide P. Közlegelő, l K2. Legelő, l] S, l 104. Falu-főd S, sz 105. Gecsei ut Út 106. Ëgymírős, -be S, sz. Parcelláiba egy-egy mérő gabonát lehetett elvetni. Mások szerint erdő volt, a gazdáknak egy-egy mérő erdőrészük volt benne. 107. [K1. Geldgrubäcker, sz P. Arany gödör, sz] 108. n. Klein Ȧkå ‘Kleine Äcker’ [K1. Kleine Aecker, sz P. Kisföldek, sz] S, sz. P: „nevét kicsinységéről kapta”. 109. Kuti-düllő : n. Prummȧkå ‘Brunnenäcker’ [K1. Brumm Aecker, sz P. Kutföld, sz, r K2. Kuti d] S, sz, r. A Közös-kút volt rajta. 110. Közös-kut F 111. Vaszari ut Út 112. Nyőgéri-szőllők Ds, sző. A nyőgéri határba tartozott. 113. Nagy-erdei-düllő [K1 K2. ~] S, sz. Csak a legidősebbek ismerik a nevet. 114. Döggödör : Dögkut Gs, e 115. Főső-legellő : n. Obere Vāt ‘Obere Weide’ [K1. Obere Weide P. Felső l, sz] S, sz. Marhalegelő volt. 116. Hármas-határ S, sz. Nyőgér, Vaszar és Cuhapuszta határának találkozásánál fekszik. 117. [K1 Winkelwiesen, r P. Szeglet r] P: „előbb kaszáló, jelenleg nagyobb része jó búzatermő föld”. 118. Kertajjai-düllő [K1. Keleti kert allai d, sz P. K2. ~] S, sz, r 119. Két-ér közë Ds, sz, r. A Morgó-ér és a Szentiváni-ér összefolyása melletti terület. 120. Kendërfődek, -re [K1 Hanfaecker, sz P. ~] S, sz. P: „jó buza termő földek”. 121. Kábosztás-fődek [K1. Krautgärten, sz P. Káposztaföldi] S, sz. P: „Előbbi időben benne káposztát termesztettek, jelenleg gabonát”. Az idősebbek szerint konyhakertek voltak. 122. Tó-fődek [K1 Teichäcker, sz P. ~] S, sz. P: ,,. . . nevét a mellette levő kis lapályos helytől veszi”. 123. Vaszari-erdő S, e 124. Cuhai-erdő S, e 125. Urasági-fődek [K2. ~] S, sz, r, l. A szombathelyi papneveldéé volt. 126. Uradalmi malom Volt É 127. Nyáros ajja S, sz 128. Szőllő-rít : Kertajjai-rítek S, r, sz 129. Pityër-domb D, sz, r. Sok búbospityer tanyázott rajta. 130. Szentiványi-rít S, r 131. Varga-kut Kút. Varga nevű gazda földjén volt. 132. Mocsola, ’-ba : Mocsolai-düllő [K1 Mocsolai d] Ds, sz, r 133. Kis-Vanyola D. A hagyomány szerint ezen a helyen állt régen a falu. 134. Kis-Vanyolai-domb D, sz 135. Ér : Szentiványi-ér : Bakony-ér [K1 Szt. Iványer Canal P. Ér K2. Bakony ér : Szentiváni ér] Vf 136. Cuhai kastíj É 137. Cuha, ’-ra : Cuhamajor, -ba : Cuhapuszta, ’-ra [Hnt. Cuhapuszta] M, Lh 138. Pityër-dombi ut Út 139. Kávás-kut Kút 140. Rossz-kuti-düllő S, sz 141. Cuha, ’-ra [K1. K2. ~, e] S, sz, r, e. Ide tartozik: 116., 123—6., 136—7.,
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139—43., 153—4., 158—60., 177—8. 142. Cuha ajja [K1 K2. ~ P. Czuha allai d, sz, r] S, sz 143. Kávás-rít S, r. A Kávás-kút mellett fekszik. 144. Közsígi malom Volt É 145. Mestër-tag S, sz. Az evangélikus tanító használta. 146. Pápai ut Út 147. Cigány-gödör Gs. Cigányok telepedtek meg mellette. 148. Csóti ut Út 149. Mogyorósi ut Út 150. Mogyorós, -ra : Mogyorósi-düllő [K1 Magyaros allai d, sz, l P. Mogyorós alja, sz K2. Magyarosi d] S, sz. P: „régen gyönyörű erdő, melyben sok mogyorófa volt”. 151. Morgó, -ra [K1 P. Morgói d] S, sz. P: „lapályos szántóföldek”. 152. Morgó-ér : Mocsolai-ér Vf 153. Bor Miska-rít S, r 154. Kis-legellő : Legellő, -re S, e 155. Kávás-kuti-düllő S, sz. Kávás kút állt rajta. 156. Nyáros ajjai ut Út 157. Nímët-kërëszt Ke. Németh János állíttatta. 158. Rossz-kut Kút 159. Ibojás, -ra S, sz 160. Szëmináriumi-birtok S, sz. A szombathelyi papoké volt. 161. Gyöp-fődek : Gyöp-düllő S, sz 162. Kuti ut Út 163. Hosszi ut Út 164. Erdő-szëgle [K1 Erdő seglei d, sz P. K2. Erdőszeglei d, sz, r] S, sz 165. Kopár, -ra : Kopár-düllő [K1. K2. Kopár d P. Kopári d, homokos, sz] S, sz 166. Mogyorósi-domb D, sz 167. Kikeri-tó S, sz. Kisebb tó volt rajta, a század elején még fürödtek is benne. 168. Kódis-teleki-kut : Gémëskut Kút 169. Cuha-erdő [P. Czuha erdei d] S, e. P: „Agg tölgyfaerdő és szántó”. 170. Közép-düllő S, sz 171. Kódis-telek [K1 P. K2. Koldustelek, sz] S, sz. P: „nevét hihető attól nyerte, a szegényebb néposztály — zsellérek — birtoka”. Ide tartozik: 170. 172. Szél hossza, ’-ba : Szél hosszatt S, sz. Homokos, a széljárásnak kitett terület. 173. Kërëszt-düllő S, sz 174. Kódis-teleki ut Út 175. Mestër-tag S, sz. A katolikus tanító használta. 176. Hosszi-düllő [K1 P. K2. Hosszu d] S, sz. P: „egyenes fekvésű szántó, neve hosszuságából ered”. 177. Dorgyán, -ra [K2. Dorján, e] Ds, sz 178. Járói-lap Mf, sz. Járóházával szomszédos. 179. Pap-tag S, sz. A szombathelyi papneveldéé volt. 180. Ér : Cuha-árok : Nyug-ér [K2. Czuha pa : Czuha á] Vf. A hagyomány szerint Nyőgér a falu alatt elfolyó Nyug-értől kapta nevét. 181. Tikász-erdő S, e. A hagyomány szerint egy tyúkász itt akasztotta fel magát. 182. Dögház É.

Az adatközlők nem ismerték: 51. K1. Csiga h 89. P. Bodza d 91. K1 Sauäcker P. Disznóföld 93. K1 Steig Wiesen 94. P. Gyalogut föld 95. K1 Brumm Wiesen 103. K1. Sandweide 107. K1. Geldgrubäcker P. Arany gödör 117. K1 Wienkelwiesen P. Szeglet r. — K1: Vanyola, Nyőgér 1857., P: Vanyola, Nyőgér 1864., K2. Vanyola 1916., Pápanyőgér 1913., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Németh Tibor ev. lelkész, továbbá Dévényi József tanár, Endrődi Ferenc, Kerek Zsuzsanna gimn. tanulók, Kollár Jánosné tanító, Vajda Edit gimn. tanuló (1968—1978). — Adatközlők: Ditrich Ignác 69, Kovács Béla 50, Kovács Béláné 44, Kovács Lajos 57, Nagy Sándor 78, Ruzsás Kálmán 65, Ruzsás Kálmánné 55, Vajda Dániel 78, Zsargó Sándor 78 é.
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